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I. Dati personali 

Residenza:
Via Nora, 177
09050 Pula
Cagliari
Italia 

Domicilio:								Contatti:
Via Santa Caterina, 67					simone.pisano@unistrasi.it
53100 Siena							tel. ufficio 0577/240127
Italia								


Abilitazione Scientifica Nazionale II Fascia (Professore Associato) nel settore disciplinare L-LIN/01 (Glottologia e Linguistica). 

Lingue conosciute
Italiano, Sardo: parlante nativo 
Inglese: fluente
Francese: buono
Spagnolo: buono
Tedesco, Romeno: lettura
Ottima conoscenza delle lingue classiche: Latino, Greco, Sanscrito

II. Studi

PH.D. 	Dottorato di ricerca in Linguistica Generale, Storica, Applicata, Computazionale e delle lingue moderne XX ciclo, Università di Pisa. 
Titolo della Tesi: “Conservazione, rianalisi e processi di grammaticalizzazione nella morfologia verbale di alcune varietà sarde moderne: uno sguardo sincronico” (Tutores: Franco Fanciullo, Giovanna Marotta).

Laurea	Summa cum laude Laurea Magistrale (vecchio ordinamento) Università di Pisa. Laurea in Glottologia.  Titolo della tesi: “Il sistema verbale nel sardo moderno: indagini e considerazioni” (Relatore: Romano Lazzeroni, controrelatore: Franco Fanciullo).

III. Partecipazioni a progetti di rilevanza nazionale e internazionale
Progetto di Ateneo “Origine e storia dei cognomi italiani”. P.I. Roberto Bizzocchi. Università di Pisa 2007. 
Collaboratore al PRIN “Redazione dei materiali etnolinguistici destinati alle carte del nono volume dell’Atlante: sperimentazione della nuova procedura informatica sulle prime 50 carte”. P.I. Lorenzo Massobrio. Università di Torino (2010-2012).
Membro del Comitato Scientifico ATLiSOr (Archivio Testuale della Lingua Sarda delle Origini). P.I. Giovanni Lupinu. Università di Sassari. (2013-2015). RAS (Regione Autonoma della Sardegna) bando 2012. 
Revisore per l’Italoromània del sud (Sardegna) DÉRom (Dictionnaire Étymologique Roman), co-direttori Eva Buchi (Università di Nancy, France) e Wolfgang Schweickard (Università di Saarbrücken, Germania). ANR (Agence Nationale de la Recherche, France) and DFG (Deutsche Forschungsgemeinschaft) (2008-2010 e 2012-2014) http://www.atilf.fr/DERom/.
Responsabile Scientifico per la standardizzazione ortografica del Gallurese. Bando Regionale DGR 13/11 del 9.04.2021. 
Comitato scientifico del progetto di Certificazione di sassarese, gallurese ed algherese C1 e sardo B2 (Università di Sassari). Accordo Regione Autonoma della Sardegna, Conv. N. 415 del 04/12/2023.
Responsabile scientifico del progetto di ricerca dal titolo: “Trascrizione, annotazione e informatizzazione dei corpora di parlato spontaneo del sardo della diaspora Mànnigos de memòria in limbas dae su disterru ‘assaggi di memoria in lingue dalla diaspora’”, co-finanziato per il 50% con fondi messi a disposizione dalla F.A.S.I. - Federazione delle Associazioni Sarde in Italia e per il 50% con fondi del Dipartimento di Studi Umanistici dell'Università per Stranieri di Siena. Decreto 531/2023, Prot. 29132. 

IV. Responsabilità scientifiche e organizzazione di convegni

Nel 2015. Membro del comitato scientifico: Colloque international de linguistique romane en l’honneur de  F.D. Falcucci Lexicographie dialectale et étymologique (Corte-Rogliano, Corsica 28-30/10/2015). 
Nel 2019. Responsabile scientifico e membro del comitato scientifico: Plurilinguismo e Pianificazione linguistica: esperienze a confronto (Roma, 16-18 Ottobre 2019). www.ppl2019.eu 
Nel 2022. Membro del comitato scientifico del convegno: Grazia Deledda fuori dall’isola. Lingue, letteratura, folklore. (Università per Stranieri di Siena, 17-18 ottobre 2022). 
2023. Membro del comitato scientifico del convegno internazionale: Documenting Languages, documenting cultures. Migration, minorities, dialects. (Università “Federico II” di Napoli, Accademia Pontaniana, 5-6 ottobre 2023). https://sites.google.com/view/documentinglanguages2023/home?authuser=0
Nel 2024. Membro del comitato scientifico del convegno internazionale: Linguistic Landscape. Sviluppi nella ricerca e impatto nei territori. (il convegno si terrà presso l’Università per Stranieri di Siena il 29-30 ottobre pp.vv.). https://sites.google.com/view/convegnollsiena/home-page?authuser=0 
Dal 2020 al 2021 Membro del collegio dei docenti del Dottorato di Ricerca in Scienze Umanistiche – XXXVI ciclo Università “Guglielmo Marconi” Roma. 
Dal 2021- attuale. Membro del collegio dei docenti del Dottorato di Ricerca “Linguistica storica, Linguistica educativa e Italianistica” – XXXVI ciclo Università per Stranieri di Siena. 

V. Attività professionale

Dall’Anno Accademico 2008-2021. Collaboratore alla Cattedra di “Glottologia”. Università di Pisa. 
Ottobre-Dicembre 2008. Post doc in visita, Università di Saarbrücken (Germania), corso di formazione in Lessicografia italiana presso il LEI (Lessico Etimologico Italiano) diretto da Max Pfister. 
Settembre-Dicembre 2009. Università di Sassari. Raccoglitore per conto dell’ATS (Atlante Toponomastico della Sardegna) per quanto riguarda l’area del Basso Sulcis e del Cabuterra.
Febbraio 2010-Marzo 2011. Università di Sassari. Coordinatore dei raccoglitori dell’ATS (Atlante Toponomastico della Sardegna) per quanto riguarda la Provincia di Sassari.
Anni Accademici 2011-2012 e 2012-2013. Assegnista di Ricerca (settore disciplinare L-LIN/01 Glottologia e Linguistica) presso l’Università di Sassari. 
Dal 5 Febbraio 2014 al 4 Febbraio 2021. Ricercatore T.D. presso l’Università degli Studi “Guglielmo Marconi” di Roma nel settore disciplinare L-LIN/01 Glottologia e Linguistica (ex art. 1, comma 14 della legge 4 novembre 2005, n. 230). 
Dal 1 Settembre 2021- attuale. Ricercatore T.D. b presso l’Università per Stranieri di Siena nel settore disciplinare L-LIN/01 Glottologia e Linguistica (art. 24 c.3-b legge 240/10). 

VI. Docenze in Atenei italiani ed esteri
a) Docenze presso Atenei italiani
Anno Accademico 2008-2009. Docente a Contratto di “Glottologia” (L-LIN/01) presso l’Università di Sassari. Corso di Laurea in Lettere. 45 ore.
Anno Accademico 2009-2010. Docente a Contratto di “Filologia Romanza” (L-FIL-LET/09) presso l’Università di Pisa. Corso di Laurea in Informatica Umanistica (Interfacoltà). 45 ore.
Anno  Accademico 2009-2010. Docente a Contratto di “Lessicografia Italiana” presso l’Università di Pisa. Corso di Laurea in Informatica Umanistica (Interfacoltà). 45 ore. 
Anno Accademico 2012-2013. Docente a Contratto di “Filologia Romanza” (L-FIL-LET/09) presso l’Università di Sassari. Corso di Laurea in Scienze del Turismo Culturale (Dipartimento di Scienze Umanistiche e Sociali). 45 ore. 
Anno Accademico 2013-2014. Docente titolare di “Linguistica Generale” (L-LIN/01) presso l’Università “Guglielmo Marconi” di Roma. Corso di Laurea in Lettere e Corso di Laurea in Lingue e Culture Moderne. Corsi on line. Sessioni d’esame, invernali, primaverili, estive e autunnali (anno 2014).
Anno Accademico 2013-2014. Docente titolare di “Linguistica Applicata” (L-LIN/01) presso l’Università “Guglielmo Marconi” di Roma. Corso di Laurea in Lettere e Corso di Laurea in Lingue e Culture Moderne. Sessioni d’esame, invernali, primaverili, estive e autunnali. (anno 2014). 
Anno Accademico 2013-2014. Docente titolare di “Fonetica e Fonologia” (L-LIN/01) presso l’Università “Guglielmo Marconi” di Roma. Corso di Laurea in Lettere e Corso di Laurea in Lingue e Culture Moderne. Sessioni d’esame, invernali, primaverili, estive e autunnali (anno 2014). 
Anno Accademico 2014-2015. Docente titolare di “Linguistica Applicata” (L-LIN/01) presso l’Università “Guglielmo Marconi” di Roma. Corso di Laurea in Lettere e Corso di Laurea in Lingue e Culture Moderne. Sessioni d’esame, invernali, primaverili, estive e autunnali. (anno 2015)
Anno Accademico 2014-2015. Docente titolare di “Fonetica e Fonologia” (L-LIN/01) presso l’Università “Guglielmo Marconi” di Roma. Corso di Laurea in Lettere e Corso di Laurea in Lingue e Culture Moderne. Sessioni d’esame, invernali, primaverili, estive e autunnali (anno 2015)
Anno Accademico 2015-2016. Docente titolare di “Linguistica Applicata” (L-LIN/01) presso l’Università “Guglielmo Marconi” di Roma. Corso di Laurea in Lettere e Corso di Laurea in Lingue e Culture Moderne. Sessioni d’esame, invernali, primaverili, estive e autunnali (anno 2016).
Anno Accademico 2015-2016. Docente titolare di “Fonetica e Fonologia” (L-LIN/01) presso l’Università “Guglielmo Marconi” di Roma. Corso di Laurea in Lettere e Corso di Laurea in Lingue e Culture Moderne. Sessioni d’esame, invernali, primaverili, estive e autunnali (anno 2016)
Anno Accademico 2016-2017. Docente titolare di “Linguistica Applicata” (L-LIN/01) presso l’Università “Guglielmo Marconi” di Roma. Corso di Laurea in Lettere e Corso di Laurea in Lingue e Culture Moderne. Sessioni d’esame, invernali, primaverili, estive e autunnali (anno 2017).
Anno Accademico 2016-2017. Docente titolare di “Fonetica e Fonologia” (L-LIN/01) presso l’Università “Guglielmo Marconi” di Roma. Corso di Laurea in Lettere e Corso di Laurea in Lingue e Culture Moderne. Sessioni d’esame, invernali, primaverili, estive e autunnali (anno 2017)
Anno Accademico 2017-2018. Docente titolare di “Linguistica Applicata” (L-LIN/01) presso l’Università “Guglielmo Marconi” di Roma. Corso di Laurea in Lettere e Corso di Laurea in Lingue e Culture Moderne. Sessioni d’esame, invernali, primaverili, estive e autunnali (anno 2018).
Anno Accademico 2017-2018. Docente titolare di “Fonetica e Fonologia” (L-LIN/01) presso l’Università “Guglielmo Marconi” di Roma. Corso di Laurea in Lettere e Corso di Laurea in Lingue e Culture Moderne. Sessioni d’esame, invernali, primaverili, estive e autunnali (anno 2018)
Anno Accademico 2018-2019. Docente titolare di “Linguistica Applicata” (L-LIN/01) presso l’Università “Guglielmo Marconi” di Roma. Corso di Laurea in Lettere e Corso di Laurea in Lingue e Culture Moderne. Sessioni d’esame, invernali, primaverili, estive e autunnali (anno 2019).
Anno Accademico 2018-2019. Docente titolare di “Fonetica e Fonologia” (L-LIN/01) presso l’Università “Guglielmo Marconi” di Roma. Corso di Laurea in Lettere e Corso di Laurea in Lingue e Culture Moderne. Sessioni d’esame, invernali, primaverili, estive e autunnali (anno 2019)
Anno Accademico 2019-2020. Docente titolare di “Linguistica Applicata” (L-LIN/01) presso l’Università “Guglielmo Marconi” di Roma. Corso di Laurea in Lettere e Corso di Laurea in Lingue e Culture Moderne. Sessioni d’esame, invernali, primaverili, estive e autunnali (anno 2020)
Anno Accademico 2019-2020. Docente titolare di “Fonetica e Fonologia” (L-LIN/01) presso l’Università “Guglielmo Marconi” di Roma. Corso di Laurea in Lettere e Corso di Laurea in Lingue e Culture Moderne. Sessioni d’esame, invernali, primaverili, estive e autunnali (anno 2020)
Anno Accademico 2017-2018. Docente a contratto di “Linguistica Generale” (L-LIN/01) presso l’Università degli Studi Internazionali di Roma. Corso di Laurea in Lingue per l’interpretariato e la traduzione. 48 ore. 
Anno Accademico 2017-2018. Docente a contratto di “Sociolinguistica” (L-LIN/01) presso l’Università degli Studi Internazionali di Roma. Corso di Laurea in Lingue per l’interpretariato e la traduzione. 48 ore. 
Anno Accademico 2018-2019. Docente a contratto di “Linguistica Generale” (L-LIN/01) presso l’Università degli Studi Internazionali di Roma. Corso di Laurea in Lingue per l’interpretariato e la traduzione. 48 ore. 
Anno Accademico 2018-2019. Docente a contratto di “Linguistica del contatto (L-LIN/01) presso l’Università degli Studi Internazionali di Roma. Corso di Laurea in Lingue per l’interpretariato e la traduzione. 48 ore. 
Anno Accademico 2019-2020. Docente a contratto di “Linguistica Generale” (L-LIN/01) presso l’Università degli Studi Internazionali di Roma. Corso di Laurea in Lingue per l’interpretariato e la traduzione. 48 ore.
Anno Accademico 2019-2020. Docente a contratto di “Linguistica del contatto (L-LIN/01) presso l’Università degli Studi Internazionali di Roma. Corso di Laurea in Lingue per l’interpretariato e la traduzione. 48 ore. 
Anno Accademico 2020-2021. Docente a contratto di “Linguistica Generale” (L-LIN/01) presso l’Università degli Studi Internazionali di Roma. Coros di Laurea in Lingue per l’interpretariato e la traduzione. 48 ore. (corso da remoto).
Anno Accademico 2020-2021. Docente a contratto di “Linguistica del contatto (L-LIN/01) presso l’Università degli Studi Internazionali di Roma. Corso di Laurea in Lingue per l’interpretariato e la traduzione. 48 ore. (in presenza).
Anno Accademico 2021-2022. Docente a contratto di “Linguistica e Dialettologia della Sardegna” (L-LIN/01) presso l’Università di Sassari. Corso di Laurea magistrale in Lingue e Culture della Sardegna. 30 ore (6 cfu). (corso da remoto).
Anno Accademico 2021-2022. Docente a contratto di “Linguistica Generale e Sarda” (L-LIN/01) presso l’Università di Sassari (sede di Nuoro). Corso di Laurea Triennale in Progettazione, gestione e promozione turistica di itinerari della cultura e dell’ambiente. 30 ore (6 cfu). 
Anno Accademico 2021-2022. Docente titolare di “Linguistica Generale” (L-LIN/01) presso l’Università per Stranieri di Siena. Corsi di laurea triennale in “Mediazione linguistica e culturale” e “Lingua e Cultura italiana per l’insegnamento agli stranieri e per la scuola”. 54 ore (9 cfu).
Anno Accademico 2021-2022. Docente titolare di “Linguistica del Contatto” (L-LIN/01) presso l’Università per Stranieri di Siena. Corso di Laurea on line “Lingua letteratura e arti italiane in prospettiva internazionale. 36 ore (6 cfu).
Anno Accademico 2021-2022. Docente di “Sociolinguistica” (L-LIN/01) presso la Scuola di Specializzazione per gli Insegnanti (Italiano L2) dell’Università per Stranieri di Siena. 12 ore. 
Anno Accademico 2022-2023. Docente a contratto di “Linguistica Generale e Sarda” presso l’Università di Sassari (sede di Nuoro). Corso di Laurea Triennale in Progettazione, Gestione e Promozione Turistica di itinerari della cultura e dell’ambiente. 30 ore (6 cfu). 
Anno Accademico 2022-2023. Docente a contratto di “Linguistica e Dialettologia della Sardegna” (L-LIN/01) presso l’Università di Sassari. Corso di Laurea magistrale in Lingue e Culture della Sardegna. 30 ore (6 cfu). (corso da remoto).
Anno Accademico 2022-2023. Docente titolare di “Fonetica e Fonologia” (L-LIN/01) presso l’Università per Stranieri di Siena, modulo all’interno del corso di “Linguistica Generale”. Corsi di laurea triennale in “Mediazione linguistica e culturale” e “Lingua e Cultura italiana per l’insegnamento agli stranieri e per la scuola”. 18 ore (3 cfu).
Anno Accademico 2022-2023. Docente titolare di “Linguistica del Contatto” (L-LIN/01) presso l’Università per Stranieri di Siena. Corso di Laurea on line “Lingua letteratura e arti italiane in prospettiva internazionale. 36 ore (6 cfu).
Anno Accademico 2022-2023 Docente di “Dialettologia” (L-LIN/01) presso l’Università per Stranieri di Siena. Corso di Laurea Magistrale in Scienze Linguistiche. 36 ore (6 cfu). 
Anno Accademico 2022-2023. Docente di “Sociolinguistica” (L-LIN/01) presso la Scuola di Specializzazione per gli Insegnanti (Italiano L2) dell’Università per Stranieri di Siena. 12 ore. 
Anno Accademico 2023-2024. Docente titolare di “Fonetica e Fonologia” (L-LIN/01) presso l’Università per Stranieri di Siena, modulo all’interno del corso di “Linguistica Generale”. Corsi di laurea triennale in “Mediazione linguistica e culturale” e “Lingua e Cultura italiana per l’insegnamento agli stranieri e per la scuola”. 18 ore (3 cfu).
Anno Accademico 2023-2024. Docente titolare di “Linguistica del Contatto” (L-LIN/01) presso l’Università per Stranieri di Siena. Corso di Laurea on line “Lingua letteratura e arti italiane in prospettiva internazionale. 36 ore (6 cfu).
Anno Accademico 2023-2024 Docente di “Dialettologia” (L-LIN/01) presso l’Università per Stranieri di Siena. Corso di Laurea Magistrale in Scienze Linguistiche. 36 ore (6 cfu). 
Anno Accademico 2023-2024. Docente di “Sociolinguistica” (L-LIN/01) presso la Scuola di Specializzazione per gli Insegnanti (Italiano L2) dell’Università per Stranieri di Siena. 12 ore. 
Anno Accademico 2023-2024. Docente a contratto di “Linguistica Generale e Sarda” presso l’Università di Sassari (sede di Nuoro). Corso di Laurea Triennale in Progettazione, Gestione e Promozione Turistica di itinerari della cultura e dell’ambiente. 30 ore (6 cfu).
Anno Accademico 2023-2024. Docente a contratto di “Linguistica e dialettologia della Sardegna”. Corso di Laurea magistrale in Lingue e Culture della Sardegna. 30 ore (6 cfu).

b) Docenze all’estero
24-28/08/2015 Centro di Dialettologia e Etnografia della Svizzera italiana, Summer school, Bellinzona (Svizzera). 10 ore. 
Anno Accademico 2017-2018. Freie Universität Berlin. 2 ore. Lezione per il corso di Linguistica Romanza. 
Anno Accademico 2020-2021. Docente di “Lingua Sarda I” e “Lingua Sarda II” (linguistica sarda e lettorato di lingua) presso Zürich Universität (Svizzera). Semestre Autunnale e Primaverile. 42 ore. (corso autunnale con modalità mista).
Anno Accademico 2022-2023. Docente di “Lingua Sarda I” e “Lingua Sarda II” (linguistica sarda e lettorato di lingua) presso Zürich Universität. Semestre Autunnale e Primaverile. 42 ore.
Anno Accademico 2022-2023. Lezioni per il corso di Lingua Italiana presso University of Manchester (programma Erasmus). 8 ore.
Anno Accademico 2022-2023. Lezioni per i corsi di Linguistica Italiana presso la Universität Freiburg (programma Erasmus). 8 ore.
Anno Accademico 2022-2023. Lezioni per i corsisti del Lessico Etimologico Italiano. Universität des Saarlandes (programma Erasmus). 8 ore.
Anno Accademico 2022-2023. Lezioni per il corso di Linguistica Italiana. Univesitetet i Bergen (programma Erasmus). 8 ore. 
Anno Accademico 2023-2024. Lezioni per Dialettologia Corsa. Università della Corsica (programma Erasmus). 8 ore. 

VII. Conferenze, seminari, formazione di insegnanti
a) Conferenze internazionali 
04/12/2004. International Conference Languages in Europe and the Mediterranean: contact phenomena and typological databases / 
Le lingue euro-mediterranee: fenomeni di contatto e loro trattamento informatizzato, Pavia, Lavoro presentato: Appunti sulla morfologia verbale del sardo moderno.
30/11/2008. Primo Convegno Internazionale di Dialettologia: Dialetti per parlare e parlarne, Progetto A.L.Ba. (Potenza-Matera), Matera, lavoro presentato: Esiti fonosintattici e desinenze verbali in alcune varietà sarde moderne: verso la confluenza delle desinenze di seconda e terza singolare /-s/ e /-t/?.
30/11/2009 Seminario Internazionale di Studi: I cognomi italiani tra onomastica e storia, Pisa, lavoro presentato: I cognomi sardi.
14/05/2010. Secondo Convegno Internazionale di Dialettologia: Dialetti per parlare e parlarne, Progetto A.L.Ba. (Potenza-Matera-Venosa), Venosa, lavoro presentato: Conservatorismo e Innovazione nella varietà di Ovodda (Nuoro).
27/08/2010 Associazione Internazionale dei Professori di Italiano, XIX Convegno Annuale: Insularità e cultura mediterranea nella Lingua e nella Letteratura italiane, Cagliari, lavoro presentato: La variazione nella morfologia verbale di alcune varietà sarde moderne.
15/09/2010. I cognomi italiani nell’ambito dell’antroponimia mediterranea, Les noms de famille italiens dans le cadre de anthroponymie de l’Europe Mediterranéenne, Università di Pisa, Université Paris 1 Panthéon Sorbonne, Univesidad de Extremadura    EHESS, Pisa, lavoro presentato: Il cognome in Sardegna: riflessioni storico-linguistiche. 
26/11/2010. La lingua d’Italia e le altre: Contatti, sostrati e superstrati nella storia linguistica della penisola, Universität Zürich, lavoro presentato: Superstrato catalano, castigliano e italiano in alcune varietà sarde moderne: aspetti lessicali, fonetici e morfo-sintattici.
14/09/2011. Morphology and the architecture of the grammar, The eighth Mediterranean Morphology Meeting, Cagliari, lavoro presentato: The use of over-compound tenses in modern Sardinian.
24/11/2011. XVI Convegno dell’ Associazione di Onomastica e Letteratura, Pisa, lavoro presentato: Onomastica, valori tradizionali e identità sessuale in Marianna Sirca di Grazia Deledda.
16/07/2013. XXVII Congrès International de Linguistique et de Philologie Romanes Nancy (France), con Lucia Molinu, lavoro presentato: Riflessioni sulle realizzazioni di /-s/ in alcune parlate sarde confrontate con quelle di altre varietà romanze.
05/12/2016. Third Italian Conference on Computational Linguistics (Napoli, December 5-6 2016), con Irene Russo e Claudia Soria, poster presentato: Sardinian on Facebook: Analysing Diatopic Varieties through Translated Lexical list. 
05/07/2019. Congrès International de Linguistique et de Philologie Romanes Copenaghen (Denmark), con Michele Loporcaro, lavoro presentato: I complementatori chi e ca in Sardegna centrale.
10/12/2020. La presenza dei dialetti italo-romanzi nel paesaggio linguistico. Ricerche e riflessioni (Bergamo), con Laura Linzmeier, lavoro presentato: La presenza delle varietà italo-romanze nel paesaggio linguistico della Sardegna settentrionale: il caso del sassarese e del gallurese. 
01/09/2021. 54th Annual Meeting of the Societas Linguistica Europaea (Atene), con Valentina Piunno e Vittorio Ganfi, lavoro presentato: Heritage Sardinian: a corpus-based study.
14/09/2022. 16th Cambridge Italian Dialect Syntax-Morphology Meeting (Napoli), con Bianca Floris, lavoro presentato: Alternations in stems and endings of some polymorphic verbs of Arborense and Central Sardinian.
16/09/2022. 16th Cambridge Italian Dialect Syntax-Morphology Meeting (Napoli), con Càrminu Pintore, lavoro presentato: On existential and locative constructions in Central Sardinian: new data from Nuoro, Orgosolo and Orosei.
22/04/2023. VII Convegno Internazionale. Dialetti per parlare e parlarne, Potenza 20-22 Aprile 2023. Centro Internazionale di Dialettologia (Università della Basilicata) con Bianca Floris, lavoro presentato: Marche di genere e accordo nella terza persona plurale dell’indicativo presente di essere: casi di estensione del genere femminile o maschile in alcune varietà dell’Alto Oristanese. 
22/02/2024. XXIV Congresso dell'Associazione Italiana di Linguistica Applicata. La scuola e le altre lingue: la prospettiva della Linguistica Applicata (Università di Pavia), con Rosangela Lai, lavoro presentato: Proposte di standardizzazione di sardo, gallurese e sassarese: tra “buone” pratiche di pianificazione ed esigenze identitarie.  
09/03/2024. XIII. Italianistiktag 2024 (Albert-Ludwigs-Universität, Freiburg). Categorie: formazione, trasformazione, (inter-)azione. Kategorien: Bildung, Wandel, (Wechsel-) Wirkung (Albert-Ludwigs-Universität, Freiburg), con Liana Tronci, lavoro presentato: Funzioni e forme del gerundio in alcune varietà sarde moderne: prospettive sincroniche e diacroniche. 

b) Come invited speaker
08/11/2012. Terzo Convegno Internazionale di Dialettologia: Dialetti per parlare e parlarne, Progetto A.L.Ba. (Potenza-Grumento Nova-Tito), Potenza, lavoro presentato: Marche di genere nella sesta persona dell’ indicativo presente del verbo ‘essere’: nuovi dati provenienti da Sèneghe (Oristano).
07/11/2014. Quarto Convegno Internazionale di Dialettologia: Dialetti per parlare e parlarne, Progetto A.L.Ba (Potenza-Castelmezzano-Lagopesole), Castelmezzano, lavoro presentato: Il paradigma dei tempi sovraccomposti nelle varietà sarde meridionali. 
23/09/2014. Workshop Lingue delle isole, isole linguistiche (Corte, Corsica), lavoro presentato: Aspetti acustico-percettivi sulle sibilanti in alcune varietà della Sardegna centrale.  
28/10/2015. Colloque international de linguistique romane en l’honneur de F.D. Falcucci Lexicographie dialectale et étymologique (Corte-Rogliano, Corsica), lavoro presentato: Considérations préliminaires sur le latin épigraphique de Corse : aspects historico-linguistiques.
05/03/2016. Deutcher Italianistentag 2016: Serialität-Reihen, Fortsetzungen, Folgen, Sektion Sprachwissenschaft, lavoro presentato: L’importanza della ricorsività nella formazione di alcuni paradigmi verbali del sardo contemporaneo.
03/12/2016. Quinto Convegno Internazionale di Dialettologia: Dialetti per parlare e parlarne, progetto A.L.Ba. (Potenza, Lauria, Vaglio Basilicata), Vaglio Basilicata, lavoro presentato: ‘avere’, ‘tenere’ e ‘portare’ nella Sardegna centrale. 
28/09/2017. Il sardo in movimento. Linguistics Section (Universität Wien), lavoro presentato: Per una delimitazione geografica e funzionale del fenomeno dell’infinito flesso in Sardegna.
10/04/2019. Sesto Convegno Internazionale di Dialettologia: Dialetti per parlare e parlarne, Progetto A.L.Ba. (Potenza, Matera, Acerenza), Potenza, lavoro presentato: Appunti sul fenomeno dell’infinito flesso nella Sardegna centrale. 
27/11/2021.Giornate Deleddiane: Convegni internazionali di studio. Università di Sassari, lavoro presentato: Note di lingua deleddiana. 
09/12/2021. Giornate Deleddiane: Convegni internazionali di studio. Istituto Sardo Regionale Entografico Nuoro, lavoro presentato: Riflessioni sulla varietà linguistica di Nuoro: aspetti fonologici e morfo-sintattici in ottica contrastiva con le altre parlate del “circondario”.
29/06/2022. Workshop internazionale “Phraseme und Konstruktionen in der Lexikographie diatopischer Varietäten – Untersuchungen aus inter- und intralinguistischer Sicht. Fraseologismi e costruzioni nella lessicografia delle varietà diatopiche – studi in prospettiva inter e intralinguistica (Innsbrück Universität), con Valentina Piunno, lavoro presentato: Costruzioni a schema fisso in alcune varietà diatopiche d’Italia. Prospettive teoriche e lessicografiche.
24/07/2022. Gli atlanti linguistici nell’era della digitalizzazione: problemi, prospettive, opportunità (Santo Stefano di Sessanio, Aq), lavoro presentato: Per un Atlante linguistico della Sardegna. 
18/10/2022. Grazia Deledda fuori dall’isola. Lingue, letteratura, folklore (Università per Stranieri di Siena), con Valentina Piunno, lavoro presentato: Note di lingua deleddiana: un’analisi corpus-based.
02/12/2022. Dalla lingua alla cultura e ritorno: geolinguistica, etnolinguistica e varietà locali in Italia e in Europa (Università dell’Aquila), lavoro presentato: La morfologia delle varietà sarde come parametro di classificazione dialettale. Alcune riflessioni. 
03/02/2023. Dal Friuli al mondo. I valori identitari nello spazio linguistico globale (Università di Udine), lavoro presentato: Sulla vitalità del sardo come Heritage Language: uno studio corpus based.
23/10/2023. Settimana della lingua italiana nel mondo. Una lingua insostenibile (Filologijos Fakultetas, Vilnius), lavoro presentato: Minoranze nazionali e minoranze linguistiche in Italia: ovvero non tutte le minoranze sono uguali.
24/10/2023. Settimana della lingua italiana nel mondo. Una lingua insostenibile (Filologijos Fakultetas, Vilnius), lavoro presentato: Un caso studio: appunti sulla Sardegna linguistica. 
15/02/2024. Italiano nel mondo e lingue minoritarie dentro e fuori i confini italiani. Valori identitari e imprenditorialità (Università di Udine), lavoro presentato: Appunti (socio)linguistici sulle comunità sarde della diaspora.

c) come relatore invitato a seminari di studio 
17/11/2009. Università per stranieri di Perugia, Seminari di linguistica generale, lavoro presentato: Mutamento fonetico e dinamiche di identità di genere nella varietà di Orune (Sardegna centrale).
16/06/2011 Circolo Linguistico Fiorentino, Università di Firenze: “Mutamento fonetico e dinamiche di identità di genere nella varietà di Orune (Sardegna centrale)”.
11/01/2013 Circolo Linguistico Fiorentino, Università di Firenze, lavoro presentato: Marche di genere nella sesta persona dell’ indicativo presente del verbo ‘essere’: nuovi dati provenienti da Sèneghe (Oristano).
18/11/2013 Scuola Normale Superiore di Pisa, Seminari della Classe Accademica di Lettere e Filosofia, lavoro presentato: Considerazioni sulla morfologia verbale di alcune varietà sarde. 
01/07/2014 2e École d’été franco-allemande en étymologie romane Nancy: Analyse et Traitement informatique de la Langue Française, Nancy, Sardo: Presentazione del dominio e degli strumenti di lavoro. 
07/12/2016. Oberseminar Romanistische Linguistik München (Ludwig Maximilians Universität), lavoro presentato: Peculiarità della morfologia verbale di alcune varietà sarde.
07/02/2018. Institut für Romanische Philologie (Freie Universität Berlin), lavoro presentato: Between Morphology and Syntax: on the verbal paradigm of Sardinian. 
16/01/2019. Institut für Romanische Philologie (Freie Universität Berlin), lavoro presentato: The realization of phoneme /j/ in central Sardinian and the phonetic differences between male and female speech.
01/04/2020. Institut für Romanistik (Universität Wien) in Zusammenarbeit mit Istituto Italiano di Cultura, lavoro presentato: Aspetti diatopici e tipologici del sardo moderno: tra conservazione e innovazione (webinar).
13-14-15/12/2023. Scuola Superiore dell’Università di Udine, minicorso di 6 ore: Il sardo: un’introduzione. 
12/04/2024. Linguistique, Langue, Parole: Séminaire d'Unité. Langue/s et Societé, (Université de Strasbourg), lavoro presentato: Language policy and Sardinian languages in the last 30 years.  

d) Formazione degli insegnanti
Anno Accademico 2006-2007. Docente di Linguistica Sarda, Università di Cagliari, SSIS, corso speciale abilitante DM 85/05. 20 ore.
Maggio-Giugno 2007. Docente di Linguistica Sarda corso di formazione per gli insegnanti, Istituto Comprensivo di Pozzomaggiore (Sassari). 30 ore.
27/01/2009-20/04/2009. Docente di “Elementi di Lingua Sarda” presso il corso per Interaction Design (aule di: Nuoro e Cagliari). consorzio EDUGOV, Progetto INDEX. (Centro di Alta Formazione). 80 ore. 
Gennaio 2012- Marzo 2012. Società Cooperativa Sociale ONLUS Calasanzio-Regione Autonoma della Sardegna. Docente di Linguistica Sarda nei corsi di alta formazione con ID 9428 sede Sanluri e ID 9186 sede Cagliari denominati “Specializzazione in promozione e valorizzazione della Lingua Sarda”, finanziato nell’ambito POR 2007/2013 dalla Regione Autonoma della Sardegna. 80 ore. 
Anno Accademico 2012-2013. Docente di Linguistica Sarda, Università di Cagliari,  corsi FILS (corsi di formazione per gli insegnanti). 27 ore.

VIII. Appartenenza a associazioni scientifiche o professionali, attività di revisore anonimo e partecipazione al comitato editoriale di Riviste Scientifiche

Dal 2012. Socio SIG (Società Italiana di Glottologia).
Dal 2024. Socio AItLA (Associazione Italiana di Linguistica Applicata).
Attività di revisione anonima per le seguenti riviste ed edizioni scientifiche: Bollettino dell’Atlante Linguistico Italiano (prima del 2022); L’Italia Dialettale (prima del 2022); The Italianist (2023); Linguistik online (2023); Vox Romanica (2023); Oxford Research Encyclopedia of Linguistics (2023). 
2022 e 2023. Membro della commissione per gli esami finali del dottorato di ricerca in Scienze Umanistiche dell’Università degli Studi “Guglielmo Marconi” di Roma. 
Attività di revisione per tesi di dottorato (Università degli Studi “Guglielmo Marconi” di Roma”, Università degli studi di Sassari; Università  di Corsica “Pasquale Paoli”, Corte, Francia). 
Dal 2015. Comitato scientifico di Bollettino di studi sardi. 
Dal 2016. Comitato di redazione di Il Nome nel testo.
Dal 2022. Segretario di redazione di L’Italia Dialettale.
Dal 2022. Membro del comitato editoriale di Bollettino dell’Atlante Linguistico Italiano.

IX. Pubblicazioni Scientifiche

a) Articoli in Rivista
2024. Costruzioni a schema fisso in alcune varietà diatopiche d'Italia. Prospettive teoriche e lessicografiche. Con Valentina Piunno (articolo ideato congiuntamente dagli autori. Simone Pisano autore: § 3, 3.1, 3.2, 4, 6.1, 7). In Linguistik online 125: 1-24.
2023. Notes and updates on language contact between Sardinian and Italian/French: a corpus driven analysis. Con Valentina Piunno e Vittorio Ganfi (articolo ideato congiuntamente con gli altri autori. Simone Pisano autore: § 1, 2, 2.1, 3.1.1, 3.2). In Italian Journal of Linguistics 35: 185-212. 
2017. Language contact in Sardinian between the Middle and the Early Modern Ages. In Lexicographica 30: 225-254. 
2017. Considérations préliminaires sur le latin épigraphique de Corse: aspects historico-linguistiques. In Archivio Glottologico Italiano 102: 70-88. 
2015. Sardo inteleɣáre. In: L’Italia Dialettale (numero speciale dedicato a Max Leopold Wagner) 73: 41-48.
2015. La terza persona plurale del presente indicative del verbo ‘essere’ nelle parlate dell’alto-Oristanese. Con Luca Cadeddu. In Bollettino di Studi Sardi 8: 21-33.  (Simone Pisano: paragrafi 1, 3, 4, 5 e 6). 
2013. Marche di genere nella sesta persona del verbo ‘essere’: il caso di Sèneghe (Or). in Lingua e Stile 58, Dicembre 2013: 285-295.
2012b. Onomastica, valori tradizionali e identità sessuale in Marianna Sirca di Grazia Deledda: qualche riflessione, Il Nome nel testo 14: 125-138.
2012a. Considerazioni preliminari sulla morfologia verbale del condaghe di San Pietro di Silki , Bollettino di Studi Sardi 5: 119-130.
2011. Ancora sul futuro e il condizionale: casi particolari nella Sardegna centro-meridionale,  Bollettino di Studi Sardi 4: 105-110.
2010b. Il congiuntivo imperfetto etimologico in alcune varietà sarde moderne, Géolinguistique 12: 130-162.
2010a. L’utilizzo dei tempi sovraccomposti in alcune varietà sarde moderne, Lingua e Stile 45: 125-133.
2009. Il futuro e il condizionale in alcune varietà sarde moderne: genesi di marche grammaticali da forme verbali lessicalmente piene, Bollettino di Studi Sardi 2: 145-164. 
2008. Infinito flesso in alcune varietà sarde moderne: coincidenza formale con l’imperfetto congiuntivo etimologico?. Bollettino Linguistico Campano 13/14: 25-48.
2007. Esiti dell’approssimante palatale nella varietà di Orune (Nuoro), differenziazione fonetica su base sessuale. L’Italia Dialettale 68: 99-143. 
2005-2006. Il sistema verbale del sardo moderno: tra conservazione e innovazione parte 2. L’Italia Dialettale 65-66/67: 73-104 and 137-244.
2004. Il sistema verbale del sardo moderno: tra conservazione e innovazione parte 1. L’Italia Dialettale 65: 73-104.

b) Capitoli in Volume
2024 (in stampa). Regional Italian of Sardinia. Con Lucia Molinu (articolo ideato congiuntamente dai due autori. Simone Pisano autore: § 42.3, 42.4, 42.5). In: The Oxford Handbook of the Italian Language. Maiden, Martin; Ledgeway Adam (a cura di). Oxford: Oxford University Press.
2023. Una prima analisi sul sardo come Heritage Language: potenzialità di uno studio corpus based. In: Dal Friuli al mondo: valori identitari nello spazio linguistico globale. Bombi, Raffaella e Zuin, Francesco (a cura di). 139-154. Udine: Forum, Editrice Universitaria Udinese. 
2022. Osservazioni sulla varietà linguistica di Nuoro in ottica contrastiva con le altre parlate del “circodario”. In: Sento tutta la modernità della vita. Attualità di Grazia Deledda a 150 dalla nascita, III volume. Manca, Dino (a cura di). 141-165. Cagliari: ISRE AIPSA.
2022. Note di lingua deleddiana. In: Sento tutta la modernità della vita. Attualità di Grazia Deledda a 150 dalla nascita, II volume. Manca, Dino (a cura di). 375-387. Cagliari: ISRE AIPSA.
2022. Appunti per un corpus di sardo multimediale. Con Valentina Piunno e Vittorio Ganfi. Per una pianificazione del plurilinguismo in Sardegna. Marzo, Daniela / Pisano, Simone / Maurizio, Virdis (a cura di). 145-162. Cagliari: Condaghes. 
2022. Modes et Modalités en sarde. Con Eva-Maria Remberger. In: Manuel des modes et modalités, Manuals of Romance Linguistics, vol. 29. Hassler, Gerda (a cura di). 321-347. Berlin/New York: de Gruyter.
2022. Un particolare caso di “creatività” morfosintattica: due paradigmi di passato sovraccomposto in sardo moderno. In: La Creatività. Prospettive e orizzonti di ricerca nelle scienze umane e sociali. Baldazzi, Anna / Gentile, Andrea / Valentini, Tommaso (a cura di). 135-142. Milano/Udine: Mimesis. 
2021. Visibilità delle varietà italo-romanze nel paesaggio linguistico della Sardegna settentrionale e nel cyberspazio: il caso del sassarese e del gallurese. Con Laura Linzmeier. In: La presenza dei dialetti italo-romanzi nel paesaggio linguistico. Ricerche e riflessioni.  vol. VII. Bernini, Giuliano / Guerini, Federica / Iannàccaro, Gabriele (a cura di). 109-129. Bergamo: Sestante.
2021. Appunti linguistici sulla varietà di Lollove (Nuoro). In: Studi di Filologia, Linguistica e Letteratura in Sardegna. II vol. Dino Manca (a cura di). 423-452. Sassari: Editrice Democratica Sarda.
2020. Nuovi dati per una delimitazione geografica e funzionale del fenomeno dell’infinito flesso in Sardegna. In: Il sardo in movimento. Eva-Maria Remberger / Maurizio Virdis / Birgit Wagner (a cura di). 131-147. Vienna: Vandenhoeck & Ruprecht Verlage, Vienna University Press. 
2019. La varietà linguistica di Quartu. In: Quartu e il suo volto. Marco Lutzu / Marcello Schirru (a cura di). 148-154. Sassari: Delfino Editore
2018. Ricorsività e paradigmi verbali nel sardo contemporaneo. In: Configurazioni della serialità linguistica. Prospettive italo-romanze. Martin Becker / Ludwig Fesenmeier (a cura di). 15-30. Berlin: Frank & Timme.  
2018. Annotazioni sulle varietà linguistiche dei “protagonisti”. In: S’Orchestra in limba: La Serie. Monica Dovarch (a cura di). 83-107. Cagliari: Condaghes.
2018. Avvertenze al lettore. In: S’Orchestra in limba: La Serie, Monica Dovarch (a cura di). 21-27. Cagliari: Condaghes. 
2017.L’Italiano in Sardegna. Con Emilia Calaresu. In: Manuale di Linguistica Sarda, Eduardo Blasco Ferrer / Daniela Marzo / Peter Koch (a cura di). 200-216. Berlin/New York: de Gruyter. 
2017. Lessico e formazione delle parole: diacronia. In: Manuale di Linguistica Sarda, Eduardo Blasco Ferrer / Daniela Marzo / Peter Koch (a cura di), 397-412. Berlin/New York: de Gruyter.
2016. Quante lingue per gli “italiani”? Alle origini della ricerca dialettale in Italia. In: Nature et définition de la Source. Marco Maulu (a cura di). 227-259. Paris: Éditions Chemins de tr@verse.
2016. Riflessioni sulle realizzazioni di /-s/ in alcune parlate sarde confrontate con quelle di altre varietà romanze. Con Lucia Molinu. In: Actes du XXVII Congrès International de Linguistique et de Philologie Romanes Nancy (2013), vol. 3. Franz Rainer / Michela Russo / Fernando Sánchez Miret (a cura di), 129-139. On line. 
2016. Aspetti acustico-percettivi sulle sibilanti in alcune varietà della Sardegna centrale: la situazione di Fonni (Nuoro). In Lingue delle isole, isole linguistiche. Stella Medori (a cura di). 187-202. Alessandria: Dell’Orso.
2015. Importanza del superstrato catalano, castigliano e italiano in acune varietà sarde moderne: aspetti lessicali, fonetici e morfosintattici. In: Le lingue d’Italia e le altre. Contatti, sostrati e superstrati nella storia linguistica della Penisola. Lorenzo Filipponio / Christian Seidl (a cura di). 149-165. Milano: Franco Angeli.
2014. Peculiarità fonetico-morfologiche in alcune varietà della Sardegna centrale. I confini impossibili. In: Studi linguistici in onore di Lorenzo Massobrio. Federica Cugno / Laura Mantovani / Matteo Rivoira / Maria Sabrina Specchia (a cura di). 727-741. Torino: Istituto dell’Atlante Linguistico Italiano.
2012. Il cognome in Sardegna: riflessioni storico-linguistiche. In: L’Italia dei cognomi: l’antroponimia italiana nel quadro mediterraneo. Andrea Addobbati / Roberto Bizzocchi / Gregorio Salinero (a cura di). 379-397. Pisa: Pisa University Press.

c) Monografie
2016 (ristampa 2022). Il sistema verbale del sardo moderno: tra conservazione e innovazione. Pisa:  Edizioni ETS. 154 pp. + indice.

d) Atti di Convegno
2023. Dati vecchi e nuovi per una delimitazione areale e funzionale del fenomeno dell’infinito flesso. Dialetti per parlare e parlarne. Atti del sesto Convegno Internazionale di Dialettologia. Del Puente, Patrizia e Carbutti, Teresa (a cura di). 259-265. Lagonegro (Pz): Zaccara. 
2021. I complementatori chi e ca in Sardegna centrale: estensione areale e dinamiche di variazione. Con Michele Loporcaro. Actes du XXIXe Congrès International de linguistique e de philologie romanes (Copenhague, 1-6 juilliet 2019). Lene Schøsler / Juhani Härmä (a cura di) (avec la collaboration Jan Lindschouw).Vol. II. 993-1005. (articolo ideato congiuntamente da Michele Loporcaro e Simone Pisano. Simone Pisano autore § 3) Strasbourg: ÉLiPhi (Éditions de Linguistique et de Philologie).
2019. Un contributo allo studio della dialettologia urbana: il caso di Quartu Sant’Elena. Dialetti: per parlare e parlarne, Atti del Quinto Convegno Internazionale di Dialettologia-Progetto A.L.Ba.. Patrizia Del Puente (a cura di). 223-228. Venosa (Pz): Osanna. 
2018. ATLiSOr: un nuovo strumento per la ricerca linguistica e filologica sul sardo medievale. Actes du colloque de lexigraphique dialectale et étymologique en l’honneur de Francesco Domenico Falcucci (Corte-Rogliano 28-30 Octobre). Stella Medori (a cura di). 467-485. Alessandria : Edizioni Dell’Orso
2018. Quelques remarques linguistiques et onomastiques sur le latin épigraphique de Corse. Actes du colloque de lexigraphique dialectale et étymologique en l’honneur de Francesco A Falcucci (Corte-Rogliano 28-30 Octobre). Stella Medori (a cura di), 389-407. Alessandria : Edizioni Dell’Orso. 
2016. Sardinian on Facebook: Analysing Diatopic Varieties throught Translated Lexical Lists. CEUR Workshop Proceedings, 3rd Italian Conference on Computational Linguistics and 5th Evalution Campaign of Natural Language Processing and Speech Tools for Italian EVALITA 2016. P. Basile, A. Corazza, S. Montemagni, M. Nissim, V. Patti, G. Semeraro, R. Sprugnoli, On line. (Pisano: paragrafo 2). 
2016. Paradigma di un tempo sovraccomposto in alcune varietà sarde meridionali. Atti del Quarto Convegno Internazionale di Dialettologia: Dialetti per parlare e parlarne, Progetto A.L.Ba (Potenza-Castelmezzano-Lagopesole). Patrizia Del Puente (a cura di). 227-233. Venosa (Pz): Osanna. 
2014. Marche di genere nella terza persona plurale dell’indicativo presente del verbo ‘essere’: un caso nell’alto-oristanese (varietà di Sèneghe, Oristano). Dialetti: per parlare e parlarne, Atti del Terzo Convegno Internazionale di Dialettologia-Progetto A.L.Ba., P. Del Puente (a cura di). 243-250. Potenza: Il Segno. 
2011. Conservatorismo e innovazione nella varietà di Ovodda (Nuoro). Dialetti: per parlare e parlarne, Atti del Secondo Convegno Internazionale di Dialettologia-Progetto A.L.Ba., Patrizia Del Puente (a cura di). 225-238. Rionero in Vulture (Pz): CalicEditori.
2010. Esiti fonosintattici e desinenze verbali in alcune varietà sarde: verso la confluenza delle desinenze di seconda e terza singolare -S e -T?. Dialetti: per parlare e parlarne, Atti del Primo Convegno Internazionale di Dialettologia-Progetto A.L.Ba., Patrizia Del Puente (a cura di). 175-190. Rionero in Vulture (Pz): CalicEditori. 

e) Curatele
2022. Per una pianificazione del plurilinguismo in Sardegna. Con Daniela Marzo e Maurizio Virdis (a cura di). Introduzione a cura di Daniela Marzo, Simone Pisano e Maurizio Virdis (Pisano autore: § 2). Cagliari : Condaghes. Contributi di : Maurizio Virdis, Rosangela Lai, Càrminu Pintore, Katalin Nagy, Fabien Landron, Piero Cossu, Daniela Mereu, Simone Pisano / Valentina Piunno / Vittorio Ganfi, Laura Nieddu, Fiorenzo Toso, Riccardo Mura, Laura Linzmeier, Marco Caria. 
2021. Intrecci di parole. Esperienze di Pianificazione del Plurilinguismo in Europa e fuori dall'Europa. Con Gabriele Iannàccaro (a cura di). Introduzione di Gabriele Iannàccaro e Simone Pisano (XI-XV). Alessandria: Edizioni dell'Orso. Contributi di: Massimo Vedovelli; Francesca Bianco e Liana Tronci; Paolo Nitti, Paola Dusi e Marinella Majorano; Margherita Di Salvo; Teresa Carbutti; Barbara Turchetta; Carlo Sforna; Isabella Matticchio; Jeremy Rouquier e Michela Russo; André Fazi; Francescu Maria Luneschi; Issam Marjani; Eugenio Goria; Karine Marielly Rocha da Cunha e Diego Gabardo; Silvia Dal Negro; Serena Martini e Gabriele Zanello; Ivana Škevin Rajko e Lucija Šimičić; Valeria Piergigli; Vittorio Ganfi e Maria Simoniello; Gabriele Iannàccaro.
2021. Forme, tipi e dinamiche di plurilinguismo. Con Vittorio Ganfi. Introduzione di Vittorio Ganfi e Simone Pisano (Pisano autore: § 3). Contributi di Mariangela Cerullo, Irene Micali, Giovanna Memoli e Potito Paccione, Vittorio Ganfi e Maria Simoniello, Alessia D’Accardio Berlinguer, Lara De Marco, Vittorio Ganfi e Alessia Aresu. In : ARETÈ, vol. 1. 9-11. Roma: NeP edizioni, Nuovi Orizzonti di Inconscio e Società / 23. Studi.
2020. Tra Etimologia Romanza e dialettologia: studi in onore di Franco Fanciullo. Con Patrizia Del Puente, Francesca Guazzelli e Lucia Molinu. Premessa degli autori (XIII-XV). Contributi di Maria Giovanna Arcamone, Francesco Avolio, Marina Benedetti, Maria Patrizia Bologna, Rosario Coluccia, Carlo Consani, Franco Crevatin, Pierluigi Cuzzolin, Alessandro De Angelis, Nicola De Blasi, Paolo Di Giovine, Pietro Umberto Dini, Lorenzo Filipponio, Renato Gendre, Mariafrancesca Giuliani, Cristina Guardiano, Giuseppe Longobardi, Melita Stavrou, Paola Crisma, Romano Lazzeroni, Adam Ledgeway, Norma Schifano, Michele Loporcaro, Giovanni Lupinu, Martin Maiden, Io Manolessou, Angelica Ralli, Carla Marcato, Issam Marjani, Giovanna Marotta, Filippo Motta, Maria Napoli, Alberto Nocentini, Andrea Nuti, Giulio Paulis, Paolo Poccetti, Stella Retali-Medori, Domenica Romagno, Francesco Rovai, Giovanni Ruffino, Andrea Scala, Domenico Silvestri, Giuseppina Silvestri, Rossana Sornicola, Fiorenzo Toso, Edizioni dell’Orso. 555 pp. + indice e prefazione (a cura dei curatori). 

Ai sensi degli artt. 46 e 47c del D.P.R. 28 dicembre 2000, n. 445 attesto che tutte le informazioni dichiarate nel presente curriculum corrispondono al vero.  

Siena, 25.04.2024									In Fede 
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